General Conditions of Purchase Lexmark
International Rus LLC

Article 1: OVERVIEW

The following General Conditions of Purchase (“General
Conditions”) shall apply to all orders of Lexmark
International Rus LLC, whose registered office is
located at Taganskaya street, 17-23, building B, 3rd floor,
109147, Moscow - Russia (hereinafter "LEXMARK")
except for any additional conditions expressly stated in
LEXMARK’s order and its enclosures. The present
General Conditions prevail over any terms and conditions
of a supplier of Goods (“Supplier”’). The term "Goods"
shall refer to both "goods" and "services" and,
accordingly, "goods delivery" shall also refer to "services
provided".

LEXMARK shall make to the Supplier the offer to
purchase the Goods. The offer shall specify Goods,
quantity, assortment, price, transportation terms, place of
delivery, time of delivery and other terms and conditions.
Acceptance of this offer by Supplier shall be made in
accordance with the requirements of Russian law and as
provided by the offer. LEXMARK shall have no
obligation to sign and transmit the offer to the Supplier.

The offer duly accepted by the Supplier (i.e. supply
agreement is concluded) shall be further referred to in the
General Conditions as “Order”. The General Conditions
constitute an intergal part of an Order. The Order shall
refer to the General Conditions to be a part of the Order.
The General Conditions together with the Order shall
constitute a binding agreement for both LEXMARK and
Supplier.

If any provision of these General Conditions should be
held invalid or impracticable, the validity of the remaining
provisions shall not be affected. Any invalid or
impracticable provision shall be replaced by such valid
and practical provision as most closely reflects the
economic intent and purpose of the original provision.

Any modifications or amendments hereto and from the
terms stated on the Order form shall be in written form to
be valid and confirmed in writing by LEXMARK.

Silence or absence of response from LEXMARK can by
no means be considered as tacit acceptance of
modifications or adjunctions proposed by the Supplier.

Article 2: SUB-CONTRACTING

Supplier cannot, without LEXMARK's prior written
agreement, subcontract the fulfillment of the Order or of
any obligation relating to it.

Oo6mue ycaosus 3akynok OO0 «Jlekemapk
HNuTtepusmnaa PYC»

Crartps 1. OBIIUE ITOJIOKEHUSA

Uznoxennsie Hwke OOmue ycnoBus 3akynok («Oommue
ycJI0BHs1») OTHOCSTCS KO BceM 3akazam OO0 «Jlekcmapk
Unrtepadman PYC» ¢ 3aperucTpupOBaHHBIM MECTOM
HaxoxneHus:: Poccus, 115054, Mockga, yn. baxpymmina,
1. 32, ctp. 1 (namee «O00 "JIEKCMAPK'"») ¢ yuetom
JIOTIOJIHUTENIEHBIX OTOBOPOK, TPSIMO YKa3BIBAEMBIX B
koHkpetHoM  3akaze 00O  «JIEKCMAPK» u
OpUWIOKEHHAX K Hemy. Hacrosmue OOmme ycioBus
HMEIOT TPEUMYIIECTBEHHYI0 CHJIy IO OTHOUIEHHIO K
ycinoBusAM — moctaBiiuka ToBapoB  («IlocTaBmimk»).
Tepmun «ToBapbl» pacrnpocTpaHseTcs Ha TOBapel H
YCIIYTH, ¥, COOTBETCTBEHHO, CIIOBOCOYETAHNE «IIOCTABKA
TOBApOB» TAKXKE 03HAYAET «OKA3aHHE YCIYT».

000 «JIEKCMAPK» Beimaer IlocraBmuky odepry Ha
3akynky ToBapoB. B odepre ykas3pIBaloTCs KOIHYECTBO,
ACCOPTUMEHT M IleHa ToBapoB, YCIOBHS M  CPOKH
MEPEeBO3KH, CPOKU TIOCTaBKM M IPOYUE  YCIOBUS.
[MocTaBumk odopmiseT akient opepTsl B COOTBETCTBHH C
TpeOOBaHUAMHU  POCCHUIMCKOrO  3aKOHOAATENILCTBA U
ykazaausmu opeptel. OO0 «JIEKCMAPK» He o00s3aHO
MOJIHCHIBATh U nepeaasatb odepry [locTaBmuky.

JlomxHbIM 00pa3oM aknenrtoBanHas [loctaBukoM odepra
(sBHsIOLIAsCS. OCHOBAaHHUEM JJIsl 3aKIIOYEHHUs J0roBopa
moctaBku) jamee B HacTosmux OOHMX — yCIOBHUSAX
uMeHyetcst  «3aka3».  OOmmie  yclmoBHs  SIBISTIOTCS
HEOThEMJIEMOM dYacThi0 3akasa. B 3aka3e IOKHO OBITh
ykazaHo, 4To OOIue YCJIOBHUS SBJSIFOTCS 4YacThiO 3akasa.
OO0mume yciaoBHs B COYETAaHHM C 3aKa30M  SBISIFOTCS
obs3arensHBIM HoroBopoM kak aimst OO0 «JIEKCMAPK»,
Tak u s ITocTaBuiyka.

[Tpu3Hnanue ar000T0 W3 TMONOXKEHUH HacTosAmux OOmmx
YCIOBHI HENeHCTBUTENFHBIM WM HEHCIIONHUMBIM HE
BIMSICT Ha  JEWCTBUTEIBHOCTh HJIM  HMCHOJHHMOCTh
OCTaJbHBIX TOJNIOKeHHM. JIfo0oe HEeACHCTBUTENBHOE WIIH
HEUCIIOJIHUMOE TTOJIOXKEHUE 3aMEHSIETCS ICHCTBUTENBHBIM K
HCIOJHUMBIM TIOJIOKEHHEM, B MAKCHMAJbHOW CTEIeHH
OTpaXalOIIMM  OJKOHOMHYECKHE  LEIH  3aMEHSIEeMOTO
MOJIOXKEHUS.

JItoOble M3MEHEHUsT WU MOMNpPaBKU K HacTosmuMm OOrmuM
YCIIOBUSIM WJIM YCJIOBHSIM, M3JI0’KCHHBIM Ha OnaHke 3akasa,
HMEIOT CHJIy TOJBKO B ciiyyae HUX OQOpPMICHHUS B
MUCbMEHHOM BHUJE U MUCbMEHHOro mnoatBepxkaeHus OO0
«JIEKCMAPK».

Mon4anue wim OTCYTCTBHE oTBeTa co cropoHbl OO0
«JIEKCMAPK» HukouM o0pa3oM He  CUHTAIOTCH
MOJIYQJIUBBIM BBIP2XXCHUEM COTJIACHS C U3MEHEHHSIMHU WU
JIOTTOJTHEHUSIMH, TTPEAJIOKEeHHBIMH [10CTaBIIMKOM.

Crartes 2. CYBIIOJAPSA

[TocTaBuMK He HWMeeT IpaBa IepelaBaTh HCIIOIHEHHE
3aka3a WiIM OTHOCSINMECS K HeMmy oO0s3aTenbcTBa Ha
YCIOBHAX cyOmonpsiia 6e3 3a01aroBpeMeHHOTO MOTYYEeHUS
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The supply of specific services and/or components and
materials that are necessary for the fulfillment of the Order
and that are normally bought by the Supplier, is not
considered as sub-contracting as per this article.

Article 3: ASSIGNMENT

Supplier shall not assign the fulfillment of the Order
and/or any claims against LEXMARK to any third parties
or cause any claims against LEXMARK to be collected by
any third parties without the consent of LEXMARK.

Article 4: PRICE

Prices specified in the Order shall be fixed prices. The
price covers all the work and services performed by the
Supplier which is necessary for the proper performance of
the Order. In particular, the price covers any and all costs
for packaging, transportation, insurance, expenses,
royalties, duties, taxes or other fees of any nature.

Article 5: PAYMENT TERMS

The payments will be made by bank transfer on a 60 days
end of month basis, which means at the end of two
complete months (60 days) following the month of receipt
of a correctly completed invoice (as per Article 6
"Invoicing" below). The invoices shall be delivered to
LEXMARK together with the Goods.

However, if the Goods are delivered after the invoice is
received by LEXMARK, the payment terms shall be 60
days end of month from the date of delivery according to
article 11 below "Delivery” of the Goods.

Article 6: INVOICING

The invoices will be addressed by the Supplier to
LEXMARK's address as indicated on the Order form.

Correctly completed invoices must state, in particular and
without limitation, the invoice date (date of creation) or
alternatively the tax point, LEXMARK's Order number,
the invoice number (different number for each invoice),
Supplier and LEXMARK's respective corporate names
and VAT numbers (where applicable), split of the
gross/net/VAT amounts and VAT rates (where applicable)
and the currency of invoice and exchange rate (if
applicable).

Article 7: SETOFF

LEXMARK MAY, TO THE EXCLUSION OF
SUPPLIER AND TO THE EXTENT PROVIDED FOR
BY LAW, SETOFF COUNTERCLAIMS IT MAY HAVE
AGAINST SUPPLIER, ARISING UNDER THIS OR
ANY OTHER TRANSACTION.

nucsMeHHoro paspemieHuss OO0 «JIEKCMAPK».

ITocraBka OTACJIBHBIX YCIYI' H (I/IJ'II/I) KOMIIOHCHTOB H
mMmarepuajiosn, H€06XOHI/IMI)IX JJIs1 UCIIOJIHCHUSA 3a1<a3a,
KOTOpPbIE OOBIYHO 3aKynarTCa HOCTaBIlII/IKOM Y TPETbUX
JIML, HE CYHUTACTCA Cy6H0ﬂp5[ﬂ0M MPUMEHUTEIIBHO K
IOJIOKCHUAM HaCTOSIIHeﬁ CTaTbhbH.

Cratba 3. YCTVYIIKA

ITocTaBuk He BIpaBe yCTyNaTh WCIOJHEHHE 3akasza U
(mmn) tpedoBanust k OO0 «JIEKCMAPK» tpetbum muiiam
unu nepenasats TpeboBanus k OO0 «JIEKCMAPK» mns
uctpeboBanuss TpeTbMMU Jnunamu 0e3 cornacus OOO
«JIEKCMAPK».

Crarten 4. IEHA

Vka3aHHbIE B 3aKa3e [EHBI ABISIOTCS GUKCHpOBaHHBIMH. B
LIEHY BKJIFOYAeTCs CTOMMOCTh paboT u yciyr IlocraBimuka,
HEoOXOIMMBIX [UIS HaJUIe)Kallero MCIOoNHeHus 3akaza. B
YaCTHOCTH, B IIEHY BXOJISAT BCE PacXo[bl Ha YIIAKOBKY,
MepeBO3KY, CTPaxOBaHUE, MOKPHITHE M3ICPKEK, POSIITH,
cOOpBI, HAJOTH ¥ MPOYHE BEIIUIATHI JIIOOOr0 XapakTepa.

Crartes 5. YCJIOBUSA OIIVIATHI

Omutata npou3BOIUTCs OAHKOBCKUM MEPEUUCICHUEM Yepe3
60 nHeil co OHA OKOHYaHMS Mecsla, YTO O3HA4YAeT JBa
MONHBIX Mecsna (60 mHeH) mociie OKOHYAaHUsS Mecsla, B
KOTOPBIH OBLI MOJy4eH JOJDKHBIM 00pa3oM 0 OpMIICHHBII
cyer (corylacHO craTbe 6 «BBICTaBICHHE CUETOB» HHXKE).
Cuera pomxsbl nepenaBaTbcsi OOO «JIEKCMAPK»
OJIHOBPEMEHHO C nocTaBkoil ToBapos.

Tem He MeHee, B cilydyae IOCTaBKM 10BapoB IOCIE
nonydenust cyera OO0 «JIEKCMAPK» cpok omnatst
coctaBnsieT 60 nHEH mocie OKOHYaHUS Mecsla CUUTas co
nHS TocTaBKH ToBapoB corjmacHO — craThe 11 Himke
«ITocTaBka».

Cratbs 6. BBICTABJIEHHUE CYETOB

[MocraBmmk  mHampaBmsier cdera Ha angpec OO0
«JIEKCMAPK», ykazannslii B O1anke 3akasa.
JlomkHbIM ~ 00pa3oM  OQOpPMJICHHBIH  CYET  JOJKEH

comepkaTb B YaCTHOCTH, CpPEAHM TMPOYEro, CIEIYIOIIne
CBEJICHHS: JaTy cUeTa (JaTy CO3JaHMs) WM YIeTHYIO JaTy
ymnatsl Hanora, HoMmep 3akaza OOO «JIEKCMAPK»,
HOMEp cueTra (OTAENbHBIA IS KaXIOro cyera) H
COOTBETCTBYyMOIICe ODHUIMATIBHOE Ha3BaHUE U HOMEp
marensipka HIAC OO0 «JIEKCMAPK» (B mprMeHUMBIX
ciydasix), pa3OMBKY C yKa3aHHEM OOLIeH CYMMBI, CyMMBbI
Herto U cymmbl HJIIC u craBku HJIC (B mpumMeHUMBIX
CclIydasx), a TaKKe HAUMEHOBAaHHE BAJIIOTHI cuUeTa U
00OMEeHHBII KypC (€CIIi IPUMEHHIMO).

Cratbs 7. 3AUET TPEBOBAHUN

000 «JIEKCMAPK», HO HE IIOCTABIIHK, BIIPABE
B [IPEJIEJIAX, ITPEJIY CMOTPEHHBIX
3AKOHOJATEJILCTBOM, 3AUUTBLIBATD
BCTPEUYHBIE TPEBOBAHHSI K IIOCTABIIVKY,
[IPOUCTEKAIOILIUE U3 HACTOSILIEN W JIIOBOM
MHOM CIEJIKN.
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Article 8: SUPPLIER'S
INSOLVENCY

If LEXMARK should become aware of any risk that it
may incur because of Supplier's insolvency, LEXMARK
will ask Supplier to give evidence, within 5 working days,
of Supplier's capability to fulfill its obligations. If Supplier
does not provide such guarantee in this timeframe,
LEXMARK may delay any fulfillment of LEXMARK’s
obligations while awaiting Supplier's situation to adjust, or
may, at its sole discretion, terminate the contract without
notice.

Article 9: CONFIDENTIAL
INFORMATION

The Supplier undertakes that it shall not use nor
communicate to any third party any information received
from LEXMARK or about LEXMARK on the basis of
one of its Orders, unless it is necessary for the proper
fulfillment of the Order. This secrecy provision shall apply
after termination of the Order, as well as after its
fulfillment.

The Supplier undertakes to return, either upon
LEXMARK's first request, or at the termination of this
agreement, all documents, parts, items or products handed
over on the basis of their commercial relations or
containing information considered by LEXMARK as
confidential.

Except with LEXMARK's prior written consent, the
Supplier undertakes not to transmit or communicate to any
party in its country or in any foreign country, any
information given by LEXMARK within one of its
Orders, as well as any lesson or experience resulting from
this information (such as documents, products, know-how,
etc.). The Supplier shall allow access to the confidential
information only to those employees who have signed a
secrecy obligation, safeguarding the adherence of the
confidentiality obligation defined herein, before they gain
access to the information.

The Supplier shall not disclose to LEXMARK any
information which it considers confidential. Accordingly,
LEXMARK shall not be obliged to consider information
received from the Supplier as confidential, including,
without limitation, manuals, drawings and other
documents. Captions or wordings on or accompanying the
Supplier's documents or goods which could contradict the
principle stated in this paragraph shall not have any
consequences or entail any obligation for LEXMARK.

Crates 8. HECOCTOSATEJLHOCThD
MOCTABIIUKA

B cnyuae nonydenust OOO «JIEKCMAPK» undopmanuu o
BO3MOJKHOM pHCKE [UIi HEro, IPOMCTEKAIOIUM U3
HecoctosTenbHocTH IloctaBmmka OOO «JIEKCMAPK»
nonpocut IlocTaBmuka mnpenocTaBUTh B TEUEHHE S
pabounx  JHEH  CBHUAETENBCTBA,  I[OATBEPIKIAIOLINE
criocobHocTh [locTaBuiuKka HCHIONHATD CBOU 00513aTENIbCTBA.
B cnydae HenpenocraBneHus IlocTaBIIMKOM YHOMSHYTBIX
3aBepeHMid B ykazaHHbll cpok OOO <«JIEKCMAPK»
BIIpaBE OTJIOKHUTH HUCHONHeHHe obs3arenscte OO0
«JIEKCMAPK» no m3menenus monoxkenus: IlocraBmuka
WA 110 COOCTBEHHOMY YCMOTPEHHIO PaCTOPTHYTH JIOTOBOD
6e3 yBeJOMJICHHUS.

Crarbs 9. KOHOUJEHIIUAJIBHASA
NHOOPMALUA

IToctaBumk 06s3yeTcst HE MCIIONB30BaTh U HE NepeaaBaTh
TPEeThUM JIMIaM, WHQOpMauuio, noiaydyaemyro or OOO
«JJEKCMAPK», wumu  uHdpopmammio o6 00O
«JIEKCMAPK», mpouctekaromym Hu3 ero 3aka3oB, 3a
UCKIIIOYEHHEM CIIydaeB, B KOTOPHIX 3TO HEOOXOIMMO JUIS
HaQ/JIeXKAlero  UCIOJNHEeHHUs  3akasa. Hacrosmee
MOJIO)KEHHE O KOH(QUICHIMAIFHOCTH OCTaeTcss B CHIIE
10CJIe aHHYJISILIUY WM UCTIOTHEHUS 3aKasa.

[ocraBumk o00s3yeTcs mo mepBomy TpeboBanuio OO0
«JIEKCMAPK» wunu mnocie mHpeKkpamieHus HacTOSIIETO
JIOTOBOpa BEpHYTh BCE JOKYMEHTBI, YacTH, H3JEIUS WIN
TOBaphbl, MOJIyYCHHbIE UM Ha OCHOBAHUM KOMMEPYECKHX
otHomeHut ¢ 000 <«JIEKCMAPK» unu conepxaiue

JlaHHBbIE, KOTOpBIE nocieaHee CYHTAeT
KOH(UICHIUATbHBIMH.
[TocraBmmx 00s3yeTcst 6e3 TIpeIBAPUTEIHHOTO

nucbMeHHoro paspemeHuss OO0  «JIEKCMAPK» He
nepeaaBaTh U He COO0OIIaTh KAaKUM OBl TO HU OBLIO JIUIIAaM B
CTpaHE €ro HaXOXKICHHs MU 3a pyOekoM CBEICHUS,
nonyderasle o OO0 «JIEKCMAPK» B cocraBe 3akasa, a
Takke WHPOpPMALKIO O BBHIBOAAX WIH 3aKIFOUYCHHUSX,
MPOMCTEKAIONIMX M3  TaKUX  CBEJACHUH  (BKIIOYas
MIOKYMEHTBI, W3JeNus, HOy-Xay © T.1.). llocTaBiuk
0053yeTcsl OrpaHUYUTh JAOCTYNl K KOHGHICHIMATBLHOM
uHpOpPMAIIMK  KPYroM  pab0OTHHUKOB,  MOIMHUCABIIMX
o0s13aTeNIbCTBA 110  COXPAHEHUIO KOH(HUACHINAIBLHOCTH,
o0ecreunBarome COOJII0IeHNE 00513aTeNIbCTB o
KOH(HUICHIIUATEHOCTH, U3JIOKEHHBIX B HacToAmmMx OOmmx
YCIIOBHSIX, 1O MOJyYSHUSI TOCTYIA K MHPOPMAIUH.

[TocraBmmx 00s13yeTcs HE repenaBaTh 000
«JIEKCMAPK» wuHdpopManuioo, KOTOPYHO OH CUHTAET
KOH(UICHIUATBHOM. COOTBETCTBEHHO, 000

«JIEKCMAPK» He 00s3aHO cuuTaTh KOH(PHICHIUAIBHOH
nomydaemyio ot [loctaBmuka HHGMOpPMAanUIo, BKIIOYAs,
cpeau Mpodero, TAaKHEe MaTepuaiabl KaKk PpPYKOBOJACTBA,
YepTeXkKU U  UHBIE JOKYMEHTHL. Bcerymaromue B
IIPOTUBOPEYHE C BBIIECH3IOKEHHBIM MPUHIUIOM Ipudbl U
ITOMETKH, KOTOPHIMH CHA0KaroTCs WM CONPOBOXIAIOTCS
JIOKYMEHTBI min ToBapbl IlocTaBiiyka, He UMEIOT CHIIBI U
HE BEIYT K BO3HMKHOBEHHIO KakUX OBl TO HH ObUIO
obs3aTenbeTB co ctoporsl OO0 «JIEKCMAPK ».



Article 10: INDUSTRIAL PROPERTY
RIGHTS

The Supplier agrees to fully reimburse LEXMARK all
losses incurred by LEXMARK under any claims by third
parties claiming an infringement of industrial property
rights. In particular, the Supplier shall conduct disputes
with third parties in agreement with Lexmark, as well as
legal disputes, at its own expense.

If standards of LEXMARK in the Order form, in a product
specification or other documents relating to the definition
of the purchased goods or services can lead to the
infringement of industrial property rights, the Supplier
shall inform LEXMARK without undue delay. Otherwise
the Supplier shall be liable for the infringement of
proprietary rights of third parties.

The Supplier shall inform LEXMARK without delay after
becoming aware thereof, of the proprietary rights which
the Supplier has become aware of prior to the conclusion
or during the performance of the agreement, including the
Supplier’s own and third-party industrial property rights at
its disposal, and industrial property rights of third parties
ascertained by applying the diligence usual in the trade,
which could impede or influence the operation of the
contractual item for LEXMARK.

If the infringement of industrial property rights is asserted
by a third party and an impairment or prohibition of the
contractual use of the contractual items results therefrom,
the Supplier shall modify or substitute the contractual
items in such a manner that they are no longer subject to
the industrial property rights, but comply with the
contractual provisions, or to effect the right of use in such
manner that a contractual use is made possible for
LEXMARK free of charge. If this is not possible,
LEXMARK may rescind the Agreement or demand
damages instead of performance.

The provisions of the present article shall continue to
apply after the termination or expiration of the agreement.

Articles 11: DELIVERY

11.1: PACKAGING / TRANSPORTATION / TERMS
OF DELIVERY

Goods must be packaged according to the type of product
and means of transportation. Packaging shall reflect
instructions on the front page of Order, if any, and shall
comply with Russian regulations for transport. Packages

Cratbs 10. IPABA TPOMBIIIJIEHHOM
COBCTBEHHOCTH

IMocraBumk 00s3yeTcss mHOJHOCTHIO Bo3Memats OO0
«JIEKCMAPK» Bce yObiTKH, BO3HHKatoume y OOO
«JIEKCMAPK» B cBsI3M € HCKaMU TpEeTbUX JIHMI[ B
OTHOLICHUH HapyLICHUs npas MIPOMBIIUICHHOH
cooctBeHHOCTH. B wactHoctH, IlocTaBmuk o0s3yercs
BECTHU CIIOPHI C TPETHHMHU JIMIIaMH B corsiacoBanHOM ¢ OO0
«JIEKCMAPK» mopsinke, a Takxe cyneOHBIE CIIOPHI, 3a
COOCTBEHHBIH CUeT.

Ecmn crangapter OOO «JIEKCMAPK», ykasanHbsie B
OnmaHke 3aka3a, TEXHHYECKHX TPEOOBAHUAX K H3IENUSIM
WIA UHBIX JOKyMEHTaX, OINpPEACILSIIOUIMX TpeOOBaHHS K
3aKylmaeMbIM TOBapaM WM YCIyraM, MOTYT IPHUBECTH K

HapyLIGHUI0 TpaB  NPOMBIIUICHHOH  COOCTBEHHOCTH,
IMoctaBumk obs3yercst yBemoMuTh 00 3tom 00O
«JIEKCMAPK» 6e3 HeoOOCHOBaHHBIX 3aJepkek. B

MPOTUBHOM ciydae [locTaBIIMK HECeT OTBETCTBEHHOCTH 3a
HapylLIeHUE MpaB HPOMBIIUICHHOH COOCTBEHHOCTH TPETHHX
JIHLIL.

IMoctaBumk o00s3aH 6e3 3aaepxkek yBegomisath OO0
«JIEKCMAPK» o mpaBax TIPOMBIIITICHHON
COOCTBEHHOCTH, O KOTOpbIX [lOoCTaBIIMKY CTaHOBHTCS
W3BECTHO JI0 3aKIIOYCHUS WIA B XOJE HCIIOJHEHUS
JIOrOBOpa, BKJIIOYAs TIpaBa MPOMBIIUIEHHOH cOOCTBEHHOCTH
camoro IloctaBmmka u mpaBa TpPeTbUX JHMI[ B €ro
pacropsDKeHMH, a  Takke IpaBa  HPOMBIIUICHHON
COOCTBEHHOCTH TpPETBbUX JIUI], BBIIBICHHBIE B PE3yJbTaTe
MPUHATBIX B OTpPAacid HaJUIeXKalluX IPOBEPOK, KOTOPHIE
MOTYT OKa3aTh BJIMSHHE Ha HCIOJIb30BAaHUE HIIM CO31aTh
MPENsTCTBUA Ul UCIIONB30BAHUS  IPETYyCMOTPEHHBIX
norosopoM ToBapoB OO0 «JIEKCMAPK».

B cnydae 3asBieHUS TpeThero JMila O HapyLUICHUH IIpaB
MIPOMBIIIUICHHOH COOCTBEHHOCTH M IIPOMUCTEKAIOLIEr0 W3
HEro MNpEensATCTBUS A MCIOJb30BaHMSA WIM 3alpeTa Ha
UCIIOJIb30BaHUE IPEJYCMOTPEHHBIX JIOTOBOPOM TOBapOB
IMocTaBumk 00d3aH  OecrulaTHO rmepepabdoTaTh WM
3aMEHHUTh MPEAYCMOTPEHHBII /J0TOBOPOM TOBap TaKUM
00pa3oM, 4TOOBI MCKIIOYUTH BIMSHHE YMOMSHYTBIX IpaB
IIPOMBIIIUICHHON COOCTBEHHOCTH, COXPAaHHB COOTBETCTBHE
TOBapa JOrOBOPHEIM TpeOOBaHMM, WIH ODOPMHUTH IIpaBa
MOJIb30BaHKs TaKUM 00pa3oM, uTo0bl obecneunts OO0
«JIEKCMAPK» BO3MOXXHOCTH HCHOJB30BaHHS TOBapa B
MIPEYCMOTPEHHOM  JIOTOBOpOM  mopsiake. B ciydae
HEBO3MOXXHOCTH HWCIOJMHEHHs BhImen3inoxenHoro 000
«JIEKCMAPK» BmpaBe oTka3aTbCsi OT JOroBOpa WIIH
norpedoBaTh BO3MELICHHs YiepOa B3aMeH HCIIOJHEHHUS
JIOrOBOpA.

ITonoxeHuss HACTOAIICH CTATbU OCTAIOTCS B CHJIE IIOCTE
MpeKpaIeHuss NSHCTBUS WIM HCTECUYCHUS CPOKa AeiCTBHS
JIOrOBOpA.

Cratba 11. IOCTABKA

11.1. YIIAKOBKA, IIEPEBO3KA, YCJIOBUA H
CPOKH TIOCTABKHA

ToBapbl JOIKHBI YIIAKOBBIBATHCS C yYETOM THIIA M3JENUI U
CHOCOOOB NEepeBO3KU. YTaKOBKa JOJDKHA COOTBETCTBOBATH
yKa3aHUSM Ha TUTYJbHOH CTpaHuIe 3aka3a (eciu TaKOBbIE
HMEIOTCST) u TpeOoBaHMSIM poccuiickux mpas
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must bear LEXMARK's Order number and show quantity
or gross and net weights. Prepaid transportation charges
must be supported by a paid freight bill or equivalent.

Delivery shall be performed by the Supplier or its
transportation contractor in accordance with the Order’s
terms and conditions. In case of transportation of the
Goods by a third party contactor, Supplier shall be fully
liable for all actions of such contractor. .

11.2: PLACE OF DELIVERY

Absent any written agreement stating otherwise, the
delivery shall take place at the destination designated by
LEXMARK. Unless stated otherwise in the Order,
delivery shall be made between 08:00 and 12:00 and
between 13:30 and 16:00 pm during working days. No
Goods will be received outside these times.

11.3: QUANTITY

Only the weight and quantity acknowledged by
LEXMARK will be taken into consideration and be
decisive for the payment of invoices. Any expenses
resulting from omissions or errors on the delivery form
shall be exclusively borne by the Supplier.

11.4: TIME OF DELIVERY

The delivery date specified by LEXMARK shall be
binding and shall mean the date at which the goods must
be delivered.

If the Supplier is in default, LEXMARK reserves the right
to cancel the Order and shall then be entitled to make its
purchase from another supplier of its choice, and to claim
from the Supplier compensation for any damage/loss
suffered as result of the delay in the performance.

11.5: QUALITY, LIABILITY
FOR DEFECTS

The Supplier shall be liable for defects during the periods
prescribed by statute (but no less than 18 months),
commencing on the date of transfer of risk or, if
acceptance has been provided for, upon acceptance by
LEXMARK, and guaranteeing the contractual and defect-
free condition and defect free functioning of the products
and services for which the Supplier is responsible. The
period of liability is extended by the time the Goods can
not be used correctly.

The Supplier warrants that its Goods comply with the
legal requirements, safety rules and industry standards in
force at the time of delivery.

If the delivered goods are defective or if they do not
comply with the specifications, LEXMARK is, subject to
statutory provisions more favourable to it, entitled to:

rpy3omnepeBo3ok. Ha ynakoBke HOIDKeH yKa3bIBaThCS HOMEP
3akaza OO0 «JIEKCMAPK» u konuyecTBO TOBapa HIH
Bec Opyrro u Herro. OmjiayeHHas CTOMMOCTH IIEPEBO3KH
JIOJDKHA TOATBEPXKAAThCS TPAHCIOPTHOM HAKJIAaTHOH ¢
OTMETKOI 00 OruIaTe MM aHAJIOTMYHBIM JOKYMEHTOM.

IlocTtaBka  BbImONHSETCS  [lOCTAaBIIMKOM  HMIIH  €rO
MOAPATYMKOM MO TEpPeBO3KaM B  COOTBETCTBHH C
ycioBusMHu 3akaza. B cimyuae mnepeBo3ku ToBapoB
CTOPOHHUM MTOPSTINKOM ITocTaBiuk HeceT
OTBETCTBEHHOCTH 32 BCE ACUCTBUS IMOAPSAINKA.

11.2. MECTO TIOCTABKH

B orcyTcTBHE NHCHMEHHOH JOrOBOPEHHOCTH 00 HWHOM
[IOCTaBKa MPOU3BOIHUTCS B ITyHKT Ha3HAYEHHMs, YKa3aHHBIH
000 «JIEKCMAPK». Ecnu nuHoe HE OroBOpeHO B 3akase,
MOCTaBKa MPOM3BOAUTCS B paboune quu B nepuon ¢ 08:00
1o 12:00 umm ¢ 13:30 go 16:00. Ilpuemka ToBapoB B nHOE
BpeMsI He TIPOM3BOIHUTCSL.

11.3. KOJIMYECTBO

IIpu omaTe CcuYeTOB YYMTHIBAECTCS TOJIBKO BEC U
KOJIMYECTBO, KOTOpble Obutn  moatBepxkaeHsl OO0
«JIEKCMAPK». OTBETCTBEHHOCTh 3a BCE H3ACPKKH,
MPOUCTEKAIONINE W3 YIYIIEHHMH WIM OmHMOOK B aKTax
ITOCTAaBKH, BO3JIaraeTcst MOJHOCTHIO Ha [locTaBinuKa.

11.4. BPEMS ITIOCTABKH

Vxkazannags OO0 «JIEKCMAPK» nata nmoctaBku SIBIISICTCS
00s13aTeNnbHOM U 0003HAYaeT naTy TPeOyeMOoU JTOCTaBKH
TOBapOB.

B cnysae mnapymenus cpoka IlocraBmmkom OOO
«JIEKCMAPK» BrnpaBe aHHYIMpOBaTh 3aka3, COBEPIIUTH
3aKyIKy y JPYroro MOCTaBIIHMKA IO COOCTBEHHOMY BEIOODPY
n norpeboBath or IlocraBmuka Bo3MemeHHs ymepda u
yOBITKOB, BOHUKIINX B pE3yJIbTATE 33ACPKKH.

11.5. KAYECTBO,
JE®EKTbI

OTBETCTBEHHOCTDH 3A

ITocTaBIMK HECET OTBETCTBEHHOCTD 3a Ne()EKTHI B TEUCHHE
YCTaHOBJIEHHOTO 3aKOHOAATEIHCTBOM CPOKa (HO He MeHee
yeM 18 wMecsleB) C AaTel Tepenavyd pHcKa WU, €CIH
MpeIycMOTpeHa TmpHeMka, ¢ garel npuemkn OO0
«JIEKCMAPK» 1 rapanTHpyeT COOTBETCTBHE JOTOBOPHBIM
TpeOOBaHMUAM, OTCYTCTBUE IE€(PEKTOB B TEXHHYECKOM
COCTOSHMM W paboTe H3IEeNUi W YCIyr, 3a MOCTaBKY
KoTopbix  orBeyaeT [loctaBmuk. Cpok  meiicTBHA
OTBETCTBEHHOCTH IIPOJJIEBAaeTCs Ha CpPOK, B TEUYCHHUE
KOTOpPOTO ToBapsl HEBO3MOYKHO UCTIOJIB30BATh
Ha/JIexalmM o0pa3om.

[TocTaBuiMk rapaHTUpPyeT, YTO €ro ToBapsl COOTBETCTBYIOT
TpeOOBaHHUAM 3aKOHOJAATENbCTBA, MpPaBHJIAM OOECICUCHHS
0e30I1aCHOCTH M OTPAcieBbIX CTaHIAPTOB, NEHCTBYIOIINM
Ha MOMEHT MOCTABKH.

B ciyuae mocraBkH Je(EKTHBIX TOBapOB WM HX
HECOOTBETCTBUSI ~ TeXHWYEeCKUM  TpeboBanusim OO0
«JIEKCMAPK>» B npenenax MPelyCMOTPEHHOT O
3aKOHOJIaTEeIbCTBOM BIIPaBe:



(i) require the delivery of goods complying with the
specifications or non defective goods and return to the
Supplier, at the latter’s risk and expense, the non-
conforming or defective goods, or to

(ii) require a reduction of the purchase price, or to

(iii) terminate immediately, fully or partly, the concerned
Order, without any reimbursement at its charge, and claim
the reimbursement of the purchase price and any
damage/loss.

Payment of invoices do not imply acceptance of the
quality of the delivered Goods and do not imply any
waiver by LEXMARK of its right to any legal action if the
goods turn out to be of insufficient quality.

Any assistance which may be provided by LEXMARK to
the Supplier for the fulfillment of the works covered by
this Order as well as any controls which LEXMARK
reserves the right to make during production may not be
considered as implying approval of the Supplier's methods
or acceptance of the quality of its Goods.

If the Supplier participated in the definition of the
specifications of the Goods covered by this Order,
LEXMARK's statement of these specifications may not,
except in the event of an explicit agreement to the
contrary, either cancel or limit the Supplier's obligation to
deliver a Goods complying with the terms of the
agreement, non-counterfeiting and responding to the needs
LEXMARK has exposed to the Supplier.

At the request of LEXMARK, the Supplier shall provide
the Buyer with the conformity certificates and quality
certificates prescribed by the current legislation.

11.6 TRANSFER OF TITLE, RISK, ACCEPTANCE,
INSPECTION FOR DEFECTS

Acceptance of the Goods shall be made by way of the
parties signing an act of delivery and acceptance or similar
document used by the parties (“Acceptance Act”). Upon
the signing of such Acceptance Act, (i) the ownership title
to the Goods, and (ii) all risks shall pass to LEXMARK.
Upon delivery, LEXMARK shall inspect only for obvious
defects. In all other respects LEXMARK is released from
statutory or contractual obligations to inspect and object to
defects.

Article 12: TAXES

Absent any agreement to the contrary, no action may be
taken against LEXMARK for the payment of duties and
miscellaneous taxes incumbent upon the vendor according
to any legislation in force.

(i) moTpeGoBaTh MOCTABKH TOBApOB, COOTBETCTBYIOIMINX
TEXHUYECKHM TPEOOBaHUAM, MM TOBAPOB, HE COJCPIKAIINX
neeKToB, 1 BepHYTh [oCTaBIIMKY Ha €ro CTpax U pUCK U
32 €ro cyeT HE COOTBETCTBYIOIIME TPEOOBAHHUAM HIIH
Je(eKTHBIE TOBAPHI;

(ii) moTpeOoBaTh CHIKEHUS MTOKYITHOM IIEHBI;

(iii) HeMeUIEHHO YaCTUYHO HJIM MOJHOCTBHIO aHHYJIMPOBATh
COOTBETCTBYIOIIMH 3aka3 0e3 BO3MENIEHHs C €ro CTOPOHBI
1 moTpeGoBaTh BO3MEIICHUS MOKYIMHOW LEHBI M yIiepOa
WM yOBITKOB.

Omara cyeTa He HOAPa3yMeBaeT MPUEMKY IOCTaBIIIEMBIX
ToBapoB mo kauectBy u orkaza OOO «JIEKCMAPK» ot
€ro mpaB Ha I[O#ady HCKOB B CJIydae BBISIBICHUS
HE/I0CTAaTOYHO BBICOKOTO KaueCTBa TOBApPOB.

CopeiicTBre, OKa3bIBa€MOE 000 «JIEKCMAPK»
ITocTaBmKy B IIPOM3BOACTBE PaboOT, MPEIyCMOTPEHHBIX
3aka3zom, u mpoepku, kotopsile OO0 «JIEKCMAPK»
UMeeT TMpaBO MNPOU3BOAMTH B  Xxoie pabor, He
[IOIPa3yMeBalOT OJ00peHHs HCHoNB3yeMbIX ITocTaBIKoM
METOIOB IIPHEMKH ero ToBapoB IO Ka4ecTBy.

Ecmu IlocraBuik mnpuHUMAeT ydacTHe B pa3paboTKe
TEXHUYECKUX TPeOOBaHUN K MPEAYCMOTPEHHBIM 3aKa3oM
Tosapam, uznoxernnsie OO0 «JIEKCMAPK» texuuueckue
TpeOOBaHHMS, 32 UCKITIOYEHHEM CIIy4aeB, /Ul KOTOPBIX HHOE
ompesiieNicHo B mpsMod  (GopMe, HE OTMEHSIOT U He
OTPaHUYMBAIOT 00s3aTeNnbCTB [lOCTaBIIMKA B OTHOIICHUHU
nmocTaBku  TOBapoB,  COOTBETCTBYIOIIUX  YCIOBHUSIM
JIOTOBOPA, HWCKJIIOYCHUS KOHTpaakIUu M ydeTa HYXKI
000 «JIEKCMAPK», noBeIeHHBIX IO CBEICHHUS
ITocraBmiuka.

IMocraBumk o6s3an o TpedoBanuo OO0 «JIEKCMAPK»
nepenats [lokymaremo NnpexycMOTpeHHBIE IeHCTBYIOINM
3aKOHOAATEIbCTBOM  CEPTU(HKATEI  COOTBETCTBUS W
cepTudUKaTHl KauecTBa.

11.6 IEPEJAYA ITPAB COBCTBEHHOCTH, PUCK,
IIPUEMKA, ITIPOBEPKA HA NPEJMET HAJIMYUSA
JE®EKTOB

IIpuemkxa ToBapoB ocymiecTBiIfeTCS IyTeM IOANUCAHUA
CTOPOHAaMHM aKTa CAAYU-TIPHEMKH WJIM HHOTO aHAJIOTHYHOIO
JIOKyMEHTA, UCTIOIh3yEMOT0 CTOPOHAMH («AKT MIPHEMKH»).
[Mocne mommmcanmst Axra npuemkn (i)  mpaBa
cobcTBeHHOCTH Ha ToBapsel M (ii) BCe PUCKH MEPEXOIAT K
000 «JIEKCMAPK». OO0 «JJEKCMAPK>» npousBonur
BXO/IHOH KOHTPOJb IIOCIE IOCTaBKU TOJBKO Ha IpPEIMET
OUYEBHIHBIX  JIe(EKTOB. 000  «JIEKCMAPK»
0ocBOOOXK/aeTcss BO BCEX MPOYMX OTHOIIEHHSX OT
MIPEAYCMOTPEHHBIX 3aKOHOJATEIHCTBOM MM JJOTOBOPOM
0053aHHOCTEl B OTHOLICHUH INPOBEPKU WU O(GOPMIICHUS
peKiIaManui.

Cratba 12. HAJIOT'U

B orcyrcTBue uHON noroBopeHHOCTH HpeabaBiaiTe OO0
«JIEKCMAPK>» TpeboBaHus Ha OruiaTy cOOPOB U HAJIOTOB,
MPUYUTAIONIUXCS C MOCTABIIMKA COTJIACHO JEHCTBYIOLIEMY
3aKOHOJIATENILCTBY, 3aIPEIICHO.



Article 13: LEXMARK OWNED MATERIAL

Any tools, equipment, material or replacement or
attachments thereto and/or documentation provided or
paid for by LEXMARK shall remain LEXMARK's
property and shall only be used by Supplier for work
performed for LEXMARK. Such property held by
Supplier

(i) shall be held at Supplier's risk (with Supplier
responsible for insuring against loss or damage),

(i1) may be removed by LEXMARK at any time, and

(iii) must be maintained and repaired by Supplier at
Supplier's expense.

Article 14: LIABILITY AND
INSURANCE

Absent any agreement to the contrary, and in any event
without any effect on the date of transfer of ownership,
Supplier remains fully liable for the Goods until delivery
to LEXMARK or to any other person empowered by
LEXMARK (such delivery to be confirmed by signing an
Acceptance Act as described above); similarly, the
Supplier shall be liable for any loss or damage which it
causes during the performance of any of the duties derived
from the present Order to LEXMARK's movable and
immovable property and to LEXMARK's employees.

Supplier shall at its expense reimburse LEXMARK for
any and all losses related to claims arising from or relating
to Supplier’s action or inactions. Supplier shall for the
entire term of the agreement, including the applicable
guarantee and warranty periods, maintain an applicable
comprehensive insurance which is adequate in amount and
scope of coverage to protect LEXMARK hereunder. Such
insurance shall be primary insurance and shall not limit
Supplier’s liability under this Order or otherwise. Supplier
shall furnish proof of appropriate insurance coverage at
LEXMARK's request. Any lower liability limits shall be
subject to LEXMARK's consent.

Article 15: COUNTRY OF ORIGIN

The Supplier must state the country of origin of the
delivered parts and Goods on the invoice and delivery
form.

The Supplier shall compensate LEXMARK for all
expenses and damages borne by LEXMARK as a result of
false or inaccurate declarations about the countries of
origin of delivered parts or Goods.

Cratbn 13. MATEPHUAJIBI B COBCTBEHHOCTH
000 «JIEKCMAPK»

Bce MHCTpYMEHTBI, TEXHUYECKHE CPEACTBA, MaTepUallbl U
(vmm) CMEHHBIE YacTH u JIONIOJTHUTEJIbHBIC
MPUCTIOCOOJICHUST U (MIM) JOKYMEHTHI, MPEOCTaBIsIeMble
nmu omnauuBaeMele OO0 «JIEKCMAPK», ocratorcs
cooctenHocThio OO0  «JIEKCMAPK» u  nomxHBI
UCTOJNIB30BaThCs [10CTaBIIMKOM MCKITFOUUTENBHO A1 Lieei
npousBozcTBa padot mo nopydernto OO0 «JIEKCMAPK».
YnomsaHyTOe UMyLIECTBO B BeAeHuH [locTaBuiuka:

(1) HaxomuTCA B €ro BeJCHHHM Ha COOCTBEHHBIH CTpax H
puck IlocraBumka (mpuuem IlocTaBmuk oTBeuyaer 3a €ro
CTpaxOBaHHUE OT yTPAaThl WIX MOBPEXKICHUA);

(i) moxer ObiTh u3bsITO OO0 «JIEKCMAPK» B m1o6oe
BpeMS;

(ili) momkHO  OOCTYXHBaThCSI U
ITocTaBIIMKOM 3a €r0 COOCTBEHHEIH CUET.

PEMOHTHPOBATHCS

Cratbs 14. OTBETCTBEHHOCTb 1
CTPAXOBAHUE

B orcyrcTBue MHOW IOrOBOpeHHOCTH M 0e3 mociencTBUi
JUIA JaThl TIepejaud HpaB COOCTBEHHOCTH, [locTaBIIMK
HECET IIOJIHYI0 OTBETCTBEHHOCTh 3a ToBapbl 10 HX
MMOCTaBKH 000 «JIEKCMAPK» W HHOMY
ynosHomoueHHOMY OOO «JIEKCMAPK» nuiy (mocraBka
JIOJDKHA OBITh MOATBEP)KCHA MOANUCAaHNEM AKTa IPUEMKU
B ONHUCaHHOM BbIlIe nopsnke). IlocTaBmuk Taxke HeceT
OTBETCTBEHHOCTh 33  ylmepd  WIM  IOBPEXICHHMS,
[MPUYUHEHHBIE UM  JBWXKHMOMY MJH  HEJIBIKUMOMY
umymectsy OO0 «JIEKCMAPK» unmu paboraukam OOO
«JJEKCMAPK» B Xxo0[e HCIOJIHEHHUS OOS3aHHOCTEH,
MIPelyCMOTPEHHBIX 3aKa30M.

IToctaBumk 00s3aH 32 COOCTBEHHBIN CUET BO3MECTHUTH
000 «JIEKCMAPK» Bce yOBITKH, CBSI3aHHBIE C
TpeOOBaHHUAMY, BO3HUKAIOUIMMHU B pe3yibTaTe IeHCTBUN
wm Oe3peiictBus [locTaBmKa WM B CBSI3M C HHMH.
IMTocTaBumk 00s3aH HA TPOTSHKEHHH BCETO CPOKA AEHCTBHSA
JIOTOBOpa, BKIIOYAsl MPUMEHUMBIE TapaHTHHHbBIE EPHOIB,
MOAJEPKUBATE B CHJIE  COOTBETCTBYIOUIEE  ITOJHOE
CTpaxoBaHHe, pa3Mephl U 00beM KOTOPOTO JOCTATOYHBI JUIS
samuTel OO0 «JIEKCMAPK» o moroBopy. YmnomsHyTOE
CTpaxoBaHHE IOJDKHO OBITH O(QOPMIICHO KaK IEPBHYHOE
CTpaxoBaHHe U He JOJDKHO OrPaHMYMBATh OTBETCTBEHHOCTh
IMocTaBuMka Ha OCHOBaHMM 3aKa3a WJIM Ha HHBIX
OCHOBaHHSX. IocraBumx 00s13aH MPEABABUTH
MIOATBEPIKACHHE HAaJJIE)KAIIEr0 CTPaXOBOI'O IOKPBHITHS IO
tpeboBannio OO0 «JIEKCMAPK». Jlroboe cHukeHHE
JUMUTa OTBETCTBEHHOCTH T1pedyer cormacus OO0
«JJEKCMAPK».

Crartba 15. CTPAHA TIPOUCXOXKJAEHU A

HOCTaBIlII/IK 00s13aH YKa3bIBaTb CTpPaHbl ITPOUCXOXKIACHUA
MOCTABJISIEMBbIX 4YacTed u TOBapOB B CUCTAaXx M aKTax
IIOCTaBKH.

[MocraBumk 06s3an BozMerath OO0 «JIEKCMAPK» Bce
pacxons! u yobITkH, BozHukatome y OO0 «JIEKCMAPK»
B pE3yJbTaTe JOXKHOTO WJIM HETOYHOTO YyKa3aHUs CTpaH
MIPOUCXOKACHHS MTOCTaBISIEMBIX TOBAPOB.



Article 16: CANCELLATION

This Order and any contract or agreement arising
hereunder may be terminated at any time upon written
notice by LEXMARK to Supplier. Upon receipt of such
notice, Supplier shall stop work immediately and
terminate all Orders and subcontracts to the extent that
they relate to the terminated work. There shall be no
charges for terminating the Order. LEXMARK’s sole
responsibility to Supplier upon such termination shall be
to pay the price for such goods as have been delivered as
of the time of termination and only to the extent that such
goods have been accepted by LEXMARK. In no event
shall LEXMARK be liable to Supplier for cost of
material, labor and for loss of any anticipated profit.

Article 17: PUBLICITY

Without any prior agreement by LEXMARK, the Supplier
shall not advertise in any way the fact that it has furnished
or has undertaken to furnish goods or services to
LEXMARK, nor in a general manner its business relations
with LEXMARK.

This provision shall apply after termination of the Order,
as well as after its fulfillment for a period of three (3)
years.

Article 18: GIFTS

In order to preserve an indisputable impartiality and
honesty of the relations between LEXMARK and its
suppliers, no gifts nor gratuities shall be given in any form
whatsoever to any LEXMARK or Supplier employees or
members of their families. Gifts include personal or family
invitations, personal services, favours, discounts and other
preferential treatment of any sort.

Article 19: COMPLIANCE
WITH LAW

The Supplier shall comply with all applicable laws,
regulations, and rules of competent government authorities
(including, but not limited to, Data Protection Law and
other privacy laws, export control laws and export
licensing requirements, safety laws and employment laws)
relating to the performance of all obligations arising out of
this Order.

Article 20: APPLICABLE
LEGISLATION

The General Conditions, as well as any contractual
relationship between the parties, are governed by the laws
of the Russian Federation.

Cratbs 16. AHHYJIALIUA

3aka3 U BCE IPOMCTEKAIOUINE M3 HACTOALIETO JTOKYMEHTa
JIOTOBOPBI MJIM KOHTPAKTHl MOTYT OBITH aHHYJIMPOBAaHHI B
moboe Bpemss OO0 «JIEKCMAPK» nyrem HampaBiieHHs
nuceMeHHoro  ysenomieHus IloctaBmuky. ITocne
nojydeHus yBeaomiieHus [loctaBmuk 00s3aH HEMeJIEHHO
MPEeKpPaTUTh pabOThl W aHHYJIHPOBAaTh BCE 3aKa3bl U
CyOIoApsIIBl, OTHOCSIIMECS K IPEeKpaIiaeMbIM padoTaM.

Ilmatel 3a aHHYIANMIO 3akaza HE TPEIYCMOTPEHO.
O0s13aTenbCTBA 000 «JIEKCMAPK» nepen
IMTocTaBIKOM B citydae AHHYJISIAN CTpOro

OTPaHMYMBAIOTCS OIUIATON IIEHBI TOBAPOB, ITOCTABICHHBIX
Ha MOMEHT aHHYJUSLUH, TIPH YCIOBUH, YTO OHM OBLIH
npuHATEE OO0 «JIEKCMAPK». OO0 «JIEKCMAPK» HEI
IpU KaKUX OOCTOATENILCTBAX HE HECET OTBETCTBEHHOCTH
nepen [IocTaBIIMKOM 32 CTONMOCTH MaTE€pUaJIOB M paboueit
CHJIBL, @ TAKKe 3a YITyIIEHHBIE TPUOBLIH.

Crartpa 17. IYBJINYHBIE 3ASIBJIEHUSA

ITocTaBuMK HEe HMMEET MpaBa KakuM OBl TO HH ObLIO
CIoCOOOM  peKJIaMHpOBaTh (DAaKkT TOCTAaBKH WM WK
MPUHATHSL 00S3aTeNLCTB 1O MOCTABKE TOBAPOB MM YCIYT
000 «JIEKCMAPK» u Hanuuue OCIOBBIX OTHOIICHHH C
000 «JIEKCMAPK» B menom 0e3 mnpeaBapUTEILHOIO
paspeuieruss OO0 «JIEKCMAPK».

HaCTosnuee MOJIOXKEHUE OCTAaeTCs B CHUJIE B TeueHUE 3
(Ipex) JIET MMOCJIC aHHYJIAIWUU WU UCTIOJITHEHU S 3akasa.

Crartea 18. [IOJJAPKH

C wmenplo ofecriedeHHs] HEOCIIOPHMOTO  COOJIIOACHUS
MPUHIMIOB OOBEKTUBHOCTH M JIEJIOBOH UYECTHOCTH B
orHomeHusix Mmexay OOO «JIEKCMAPK» wu ero
MTOCTaBIIMKAMH repenaBaTh paboTHHKaM 000
«JIEKCMAPK» unun IlocraBiiuka W wieHaMm HUX ceMmeil
MOZIAPKH WJIN JICHEXHBIE TOJAapKU B KaKOW Obl TO HU OBLIO
dopme  3ampemaercis. K momapkam  oTHocsTCS
[IpUTJIAIIEeHUs U1 paGOTHUKOB U MX ceMeil, epcoHaIbHEIe
YCIYrH, JbIOTHl, CKHIKH U IPEJOCTaBICHHE HHBIX
IIPeNIMOYTHTEIBHBIX YCIOBHH JIIOOOT0 pozia.

Cratbsa 19. COBJIOJEHUE
3AKOHOJATEJIBCTBA

HOCTaBIlII/IK 00s13aH CO6H}OH&TL BC€ IMPUMCHUMBIC 3aKOHBI,
HOPMOYCTaHaBJIMBAIXOIME aKThI U IIpaBuUjia, YCTAHOBJICHHBIC
KOMIETCHTHBIMUA T'OCYAapCTBCHHBIMH OpraHaMu (BKJ’I}O‘IaH,
Cpe€an T1mpodYero, 3aKOH O 3alydTe MOaHHBIX W HWHBIC
HOPMAaTHBHO-3aKOHOJAATCJIbHBIE aKThl B cd)epe OXpaHbI
HepCOHaIII)HOf/’I I/IHd)OpMaHI/II/I, 3aKOHbI o KOHTpPOJIC
OKCIIOpTa, npaBujia JIMIICH3UPOBAHU A OKCIIopTa,
3aKOHOIATCJIBCTBO IO BOITpOCaM 0€30MacHOCTH U TPpyaoBO€
3aKOHOﬂaT€J'H:CTBO), OTHOCAINHUECA K MCIIOJIJHCHUIO BCEX
065{3aTeJ'II>CTB, OpeaAYCMOTPEHHBIX 3aKa30M.

Crarba 20. IPUMEHUMOE
3AKOHO/JATEJIBCTBO

OO0ue yciaoBus, a TaKKe BCE JOTOBOPHBIE OTHOLICHUS
CTOPOH, PEryJlupYIOTCS 3aKOHOAATeNnbcTBOM Poccuiickoit
denepanuu.



Article 21: COMPETENCE

ANY DISPUTE ARISING WITH RESPECT TO OR
IN CONNECTION WITH THE INTERPRETATION
OR PERFORMANCE OF THE PROVISIONS OF
THIS ORDER SHALL BE BROUGHT BEFORE
MOSCOW ARBITRATION COURT, RUSSIAN
FEDERATION.

Article 22: LANGUAGE
The General Conditions have been drawn in two bilingual
counterparts, each in Russian and in English. In the event

of inconsistencies in the texts of the General Conditions,
the text in Russian shall prevail.
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Cratbs 21. IOJACYJAHOCTD

BCE CIIOPbI, BO3HUKAIOIIHUE IIO IOBOAY

TOJKOBAHUA nin HUCIIOJIHEHUS
MOJIOKEHUI 3AKA3A WJIHA B CBSI3U C HHUM,
HNEPEJAIOTCA HA PACCMOTPEHHUE
APBUTPAKHBIM CyJ1OM MOCKBBI

(POCCHMCKAS ®EJEPAIIHAS).
Cratbs 22. SI3BIK

OO0ue yCIIOBUSI COCTaBJICHBI B JIBYX JK3EMIUIIpax Kak
JIBYSI3bIYHBII JOKYMEHT Ha PYCCKOM U aHTJIMHCKOM S3BIKE.
B ciygae pacxoxnenuit Mexy TekctaMu OOIuX yciIoBuit
Ha pa3HbIX S3bIKaX MPEANOYTEHHE OTIAETCs TEKCTy Ha
PYCCKOM SI3BIKE.
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